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Prolog

Han hadde så vakre øyne; de var det fineste ved ham, med samme farge som havet. Nå er de glassaktige og livløse, som på en porselensdukke, der de ser opp på aftenhimmelen, tomme og stirrende. Statuetten faller fra den åpne hånden min ned mot kroppen hans og lander tungt på låret.

Et øyeblikk blir jeg stående lamslått av skrekk og stirre på fordypningen i hodebunnen hans og halvsirkelen av blod som har sprutet fra bakhodet hans og farget gresset rødt. Så kneler jeg ved siden av ham. Knærne mine synker ned i det fuktige gresset. Jeg passer på ikke å røre ham. Jeg kan ikke etterlate meg noen spor.

Jeg kaster et stjålent blikk opp på bygningen som ligger over femti meter unna, med ugjennomsiktige vinduer, noen med fratrukne gardiner, andre med rullegardinene oppe. Har noen sett meg? Jeg har allerede begynt å tenke som en kriminell. Har noen sett meg nederst i hagen, blant overgrodde vekster og ugress?

Har noen sett meg drepe mannen min?


DEL ÉN

Cornwall


1

Jamie skrur opp radioen på fullt volum så vi hører The Stone Roses over vinden som visler i ørene våre. Han ser ut som en nikkedukke der han beveger hodet i takt med musikken.

«Gud, jeg elsker denne låta.»

«Du sier ikke det», erter jeg og skjærer en grimase idet han begynner å synge med.

Han merker det. «Hva? Jeg var sanger i et band da jeg var atten.» Men han klemmer meg på låret, en leken gest som forteller meg at han ikke er fornærmet. «Du kunne vært groupien vår.»

Jeg er fristet til å minne ham på at han var sammen med Hannah da. Det var hun som ville vært groupien hans. Men jeg vil ikke legge en demper på stemningen. Han virker mer oppstemt enn på lenge. Jeg snur meg for å granske ham, for å beundre den definerte kjeven som går over i den lange halsen, det fine, blonde håret på brystet som så vidt er synlig over knappene på tennisskjorten hans, og jeg kjenner en gnist av begjær. Jeg legger hånden min over hans der den fortsatt hviler på låret mitt, og vi fletter fingrene våre sammen. Øynene våre møtes, og han smiler før han vender blikket tilbake til den tomme veien som strekker seg ut foran oss.

«Jeg gleder meg til å se huset», sier jeg. «Jeg lurer på hvordan det er. Jeg håper ikke det er en rønne.»

Han hever et øyenbryn. «En rønne? Det tviler jeg på. Beskrev ikke Philip Heywood det som …» han legger om til den mest snobbete stemmen sin «… ʻen staselig kystperle med panoramautsikt over bukten’ eller noe i den duren …»

Jeg ler. «Jeg tror ikke det.»

Han tar vekk hånden og legger den tilbake på rattet for å ta svingen i veien. «Roseland-halvøya skal være fantastisk.»

«Det burde den være, med det navnet.»

«Det stammer visstnok fra det keltiske rhos, som betyr hede.»

«Hvordan vet du sånt?»

Han hever et øyenbryn. «Fordi jeg er en nerd.»

«Det er du.» Men jeg smiler mens jeg sier det. Jeg drar kåpekragen høyere opp over den nakne halsen min. Det er mange år siden jeg hadde langt hår, men av og til savner jeg varmen av det mot huden, særlig når det er kaldt ute. Solen skinner på bilpanseret, men luften er kjølig på tross av den skyfrie himmelen, som en påminnelse om aprilbygenes konstante trussel. Jeg har ikke hjerte til å be Jamie ta opp taket. Han trenger denne ferien like mye som jeg gjør. De første ni månedene som gifte har ikke vært lette.

Jeg kaster et blikk på Ziggy, golden retrieveren vår, i speilet, der han ligger og drar seg i baksetet med lukkede øyne og tungen dinglende ut av kjeften. Det hadde ikke vært planen å ta med hunden. Katie, Jamies yngre søster, hadde lovet å passe ham for oss, men som vanlig hadde hun sviktet oss i ellevte time.

Jeg kjenner et drag av bilsyke nederst i magen mens Jamie runder enda en sving, og jeg konsentrerer meg om å puste dypt og skyve kvalmen vekk. Neseborene mine er desperate etter sjøluften vi har blitt forespeilet, men blir i stedet møtt med den tunge duften av raps fra de gule åkrene. Høyrearmen min er tung og klør under gipsen, men det har i hvert fall gitt meg en unnskyldning så jeg slipper å kjøre. Ikke at Jamie oppfordrer meg til å ta rattet lenger. Ikke etter den gangen tidlig i forholdet vårt da jeg nesten tok livet av oss begge ved å kjøre ut på en travel vei så vi nesten ble påkjørt av en lastebil.

Omsider vokser et punkt på horisonten seg større og bryter opp den monotone bygdeveien; en knøttliten bensinstasjon står alene og forlatt, som et bortkomment barn blant det uflidde bladverket.

«Det må være den», sier jeg og peker begeistret mens jeg prøver å huske veiforklaringen Philip Heywood ga meg på telefonen to dager tidligere.

Jamie svinger inn på stasjonen og skrur av motoren, og det er som om verden blir stille et øyeblikk. Stillheten er kjærkommen etter det uavbrutte ståket med høy musikk og slående vind. For mye lyd har alltid gjort meg stresset og nervøs, men Jamie elsker å spille musikk så høyt han får lov til.

Han strekker seg tilbake og fester båndet til Ziggys halsbånd. «Har du lyst til å gå og hente nøkkelen, da, Libs? Jeg fyller på tanken når vi først er her. Så tar jeg med Ziggy bort dit så han kan gjøre sitt fornødne.» Han peker mot en plett med uklippet gress ved siden av butikken. Jeg samtykker, glad for å få fast grunn under føttene en liten stund.

Gutten bak kassen er knapt ute av tenårene. Han stirrer på meg med et forvirret uttrykk i det aknearrete ansiktet da jeg spør om nøkkelen til The Hideaway. «Jeg vet ikke om noen nøkkel», sier han og fikler med en kvise på halsen. «Jeg skal spørre sjefen. Navnet?»

«Unnskyld?»

Han stønner med åpenbar frustrasjon. «Hva er navnet ditt?»

«Å. Libby …»

«Etternavn?»

«Elliot … Jeg mener, Hall. Mrs.» Jeg er så vant til å bruke pikenavnet mitt på jobb at jeg av og til glemmer at jeg nå er en del av en annen familie.

De lange armene hans svinger som en apekatts der han tusler mot bakrommet. Han forsvinner bak en grå dør. Butikken er liten, med høye stabler av hermetisk tunfisk, bønner og tomater. Jeg er den eneste kunden. Jeg plukker med meg noen peppermyntedrops fra stativet foran meg og ser over søtsakene etter noe til Jamie. Noe med kokosnøtt, favoritten hans. Så ser jeg på gjennom vinduet mens Jamie lokker en motvillig Ziggy inn i bilen igjen. Bilen vår, en Mini Cooper, er den eneste bilen på stasjonen.

Gutten bak disken lar vente på seg, og jeg blir plutselig redd for at alt dette bare er et utspekulert pek, og at det ikke finnes noen nøkkel eller noe hus ved havet. Så dundrer det en barmfager kvinne med bleket hår gjennom døren og dingler nøkkelen forlokkende mellom de lubne fingrene sine.

«Elizabeth Hall?» sier hun med tykk Cornwall-dialekt. Jeg nikker, og hun gir meg nøkkelen med et smil. «Så heldig du er, som skal bo på The Hideaway. Nydelig utsikt. Ikke at jeg har bodd der selv. Jeg visste ikke at de leide det ut?»

Jeg tar takknemlig imot nøkkelen. «Jeg vet ikke om de gjør det til vanlig. Vi bytter hus med dem.»

Hun gjør store øyne. «Bytter hus? For en fantastisk idé. Så de bor i huset deres mens dere bor her?»

Jeg dytter bankkortet inn i maskinen. «Ja. Selv om vi har en leilighet. I Bath.»

«Jeg har hørt at Bath er nydelig. Jeg har aldri vært der.» Hun river av kvitteringen og rekker meg den mens jeg trekker ut kortet. «Men husbytte, ja. For en glimrende idé.» Så sveiper øynene hennes over gipsen min. «Har du vært i en ulykke?»

Jeg har lyst til å be henne passe sine egne saker, og for noen år siden ville jeg kanskje ha gjort akkurat det. Men den tiden ligger bak meg; i min jobb har jeg ikke råd til å miste besinnelsen. Så jeg svelger irritasjonen. Jeg kan ikke fortelle henne sannheten – da kommer jeg til å måtte stå her og svare på spørsmål hele dagen.

«Jeg falt og brakk armen», sier jeg. Det er bare en halvløgn. «På lekeplassen. Jeg er lærer.»

Hun skjærer en grimase. «Uff, så fælt. Var det en av de lømlene som dyttet deg?»

Jeg rister på hodet og tvinger frem en latter før jeg forklarer at jeg snublet i et hoppetau noen hadde latt ligge på bakken, mens jeg prøver å unnslippe samtalen ved å gradvis bevege meg mot utgangen. «Takk igjen», sier jeg mens jeg vifter med nøkkelen mot henne og skynder meg ut døren før hun rekker å stille flere spørsmål.

Jeg ser Jamie gjennom frontruten, der han utålmodig trommer fingrene mot rattet. Vi har kranglet mye i det siste, særlig om penger, og jeg vil nødig ødelegge den skjøre balansen vi ser ut til å ha funnet etter spontanaborten. Jeg glir ned i passasjersetet. «Beklager. Damen på stasjonen sluttet aldri å stille spørsmål.»

Ansiktet hans mørkner. «Om hva da?»

«Å, gipsen. Ulykken.»

«Du fortalte det vel ikke?» Stemmen hans er uvanlig skarp.

«Nei, selvfølgelig ikke.» Jeg drar setebeltet over skulderen.

«Bra. Poenget er at vi skal komme oss vekk fra alt sammen. Ga hun deg nøkkelen?»

Jeg holder den opp og viser den til ham. Den er festet til et lite glasshjerte som glitrer i solen.

Han slapper synlig av. «Takk og lov. Jeg trodde det hadde vært en misforståelse. Du vet hva de sier. Hvis det virker for godt til å være sant …»

Jeg lener meg inntil ham og kysser ham der hvor kjeven møter øret, og kjenner de myke skjeggstubbene hans mot leppene. Jeg elsker at han er begeistret for dette. At han har fått igjen noe av gløden. Det var det jeg elsket ved ham da vi først møttes, livslysten hans. Han er en glasset-er-halvfullt-type, men å bli avskjediget og måtte starte for seg selv, med alle de økonomiske utfordringene det medfører, har satt sitt preg på ham, og de siste månedene har jeg lagt merke til at noe av lyset i ham har falmet, som i en skitten lykt.

Vi kjører nedover enda en smal vei omgitt av tykke hekker ispedd hvite blomster da Jamie nesten roper, «Det må være her!» Spor av den landlige West Country-dialekten hans skinner gjennom i iveren. Han peker mot et hus på den andre siden av et T-kryss. Jeg ser dit han peker. Det kan vel ikke stemme? Det er enormt, større enn huset til moren hans, til og med.

«Det kan ikke være her», svarer jeg idet Jamie tar av fra veien og kjører inn i oppkjørselen, i samme øyeblikk som stemmen fra navigasjonssystemet informerer oss om at vi har ankommet.

Bilen stanser, og Jamie skrur av motoren. Vi blir sittende og se på huset i taus ærefrykt mens vi beskuer den frittstående, rektangulære bygningen med et lite tårn i den ene enden; alt i tradisjonell skifergrå sten og glass. En klatreplante har kommet seg halvveis opp på veggen, så det ser ut som huset har skjegg. Trær og busker i ulike nyanser av grønt omkranser huset, som om de omfavner det. Bortenfor eiendommen glitrer det knallblå havet i det fjerne. De eneste lydene er munter fuglekvitring og det svake suset fra sjøen. Vinden lukter salt blandet med en anelse hestemøkk.

«Det er ganske avsidesliggende», sier jeg, plutselig litt overveldet. Jeg vokste opp på landsbygda, i en liten toetasjes kommunalbolig i North Yorkshire – men jeg har tilbrakt mesteparten av det siste tiåret i byen. Jeg er vant til å ha naboer. Å være omgitt av mennesker får meg til å føle meg tryggere, mindre redd.

«Det er fantastisk», sier Jamie. Det lyser av ansiktet hans. «Jeg kan nesten ikke tro det er her vi skal bo. Godt jobbet, Libs.» Han trekker pusten dypt gjennom nesen. «Ah, kjenn den luften. Så ren og klar. Ingen forurensning, ingen eksos.» Bare kumøkk i stedet, har jeg lyst til å si, men jeg biter det i meg. Jeg kan formelig se anspentheten fra de siste månedene renne av ham, og igjen er han mannen jeg giftet meg med.

Et ekorn fyker opp et tre i nærheten og Ziggy bjeffer et dypt bjeff som splintrer stillheten mens han drar i setebeltet. Jamie ler og bøyer seg over baksetet, spenner av ham beltet og tar på ham båndet. «Kom igjen. Jeg vet du har lyst til å utforske.»

Jamie hopper ut og piler rundt bilen for å åpne passasjerdøren for meg. «Så galant», sier jeg og prøver å ikke ynke meg idet jeg reiser meg.

Han rynker pannen. «Går det bra, Libs?»

«Jeg gleder meg til å få av gipsen, bare. Den gjør alt så vanskelig.»

«Ikke mye lenger nå, min lille heltinne.»

Jeg slår ham lekent med den friske hånden min. «Slutt å kødde.»

Han kysser meg på pannen. «Jeg kødder ikke, du er en heltinne», mumler han. «Og ikke glem det.» Så fyker han av gårde i hælene på Ziggy, og jeg følger etter, nervøs for at eieren av huset skal komme stormende ut og be oss komme oss vekk fra eiendommen hans. Jamie merker betenksomheten min og vinker meg bort til døren i koksgrå aluminium, like ren og blankpusset som resten av huset. Philip Heywood fortalte på telefonen at de nylig hadde pusset opp.

Jamies øyne lyser idet han kikker opp fra arket han leser fra. «Det er her. Se selv», sier han, for å overbevise seg selv like mye som meg. Han peker på papiret og deretter på skiferskiltet inngravert med ordene «The Hideaway». «Passende navn. Over en kilometer til nærmeste hus. Og det er ikke langt unna Lizard Point. Jeg har alltid hatt lyst til å se fyrtårnet der.» Han høres ut som en av seksåringene mine.

Jeg kjenner et stikk av dårlig samvittighet over at vi har byttet den trange treromsleiligheten vår i Bath, med dyrehår og hundematlukt med på kjøpet, med dette. Det er ikke engang en georgiansk leilighet, som man kanskje kunne forvente i Bath, men en sen-viktoriansk.

«Tror du det er greit at vi tok med Ziggy? Jeg kom aldri på å spørre.»

Jamie sperrer opp øynene. «Faen, Libs. Hvorfor sjekket du ikke? Jeg aner ikke.»

«Fordi jeg ikke trodde huset skulle være så stort og flott. Philip sa at de ikke var ferdig med oppussingen. Jeg trodde det betydde at det kom til å være litt mer …» Jeg stopper opp mens jeg betrakter de velfriserte plantene og buskene som omgir oppkjørselen «… uferdig.»

Mine mistanker blir bekreftet så snart vi trår over dørterskelen. Dette er definitivt ikke et sted man tar med hunden sin. Alt er så hvitt: sofaene, teppene, veggene. Jeg vet at vi kommer til å etterlate oss flekker, med sølet vårt og de skitne potene til Ziggy. Bortsett fra en søppelhaug nær treet i det bakerste hjørnet av hagen, er det få spor etter byggearbeidet.

Jeg tar båndet fra Jamie, redd for å slippe løs Ziggy. Jeg går inn på det store, åpne kjøkkenet med høyglansede, hvite fronter og benkeplater i marmor, og klarer ikke å riste av meg følelsen av at vi har brutt oss inn. Foldedører leder ut til en stor hage med utsikt til en langstrakt strand lenger nede.

«Se på dette, Jay», roper jeg med hodet i side-by-side-kjøleskapet, mens tennene løper i vann av all maten. «Det er nok her til å fø en familie på ti.»

Jamie kommer og ser. «Å, de har paté, røkelaks, en diger Stilton – og se på all håndverksølen!» Han gliser mot meg. «Dette er himmelen!»

«Kjøleskapet vårt er så å si tomt», sier jeg og tenker med skam på halvliteren med melk og den sammenrullede skinken jeg har etterlatt meg. Tanken på å fylle opp kjøleskapet hadde ikke falt meg inn.

«Ikke stress med det, de har viktigere ting å tenke på.» Han går bort til kjøkkenøyen og plukker opp et linjert ark som ser ut som det har blitt revet ut av en notisbok. «Det står her at vi bare må forsyne oss med mat. Er ikke det sjenerøst?» Han venter ikke på svar, bare kaster fra seg lappen og fortsetter rundturen på kjøkkenet, tar på hvitevarer og fikler med diverse knapper og brytere. «Wow, dette kjøkkenet er fantastisk», utbryter han idet en tjue tommers TV sømløst stiger opp fra kjøkkenøyens benkeplate.

Jeg smiler innvendig. Jeg vet at Jamie ville ha elsket å ha råd til å kjøpe de nyeste dingsene.

«Du kan leke mer senere», sier jeg og drar ham vekk fra den romskipaktige kaffemaskinen. «La oss utforske resten.» Jeg slipper Ziggy løs. Jamie tar hånden min, og vi løper rundt i huset som overivrige tenåringer med hunden lykkelig bjeffende i hælene på oss.

Alle gulvene er i massiv eik, og i den store, firkantede stuen snor en imponerende svevende glasstrapp seg opp i tredje etasje. Fargerike abstrakte malerier pryder de hvitkalkede veggene, og det er et digert fotografi av hodet og skuldrene til en kvinne som må være Tara Heywood i stuen. Hodet er kastet bakover, og de store, brune øynene er lekne. I annen etasje stikker jeg hodet inn døren til det første soverommet, som inneholder en sofa og et bleknet, antikt dukkehus. Hyllene langs den ene veggen er fullstappet av leketøy; ikke sånne moderne som barna på skolen min leker med, men gammeldagse og litt uhyggelige. Punch & Judy-dukker ligger lent mot en porselensdukke som mangler en fot, og en heslig klovn står ved siden av en utstoppet røyskatt. Dette kan vel ikke være rommet til datteren deres? Det ville gitt meg mareritt da jeg var liten.

De andre to soverommene er større, og det er også et tradisjonelt kontor med et skrivebord med skinndekket topplate. Jeg tasser inn. Bokhyller dekker veggene, selv om de er halvtomme; et par slitte legeromaner med eselører, en håndbok om veteranbiler og et leksikon. Jeg teller tre utstoppede dyr til: en ilder, en rev og en bedrøvet gnager som ligner litt på en rotte, men som like gjerne kan være en muldvarp.

I enden av gangen, i det runde tårnet, ligger hovedsoverommet. Det er det klart største rommet, med tilstøtende bad og et separat omkledningsrom. «Wow, dette er større enn hele leiligheten vår.» Jeg står og måper av beundring – på vinduene som går fra gulv til tak, himmelsengen med florlette musselingardiner og det frittstående badekaret. Det er enda et bilde av hodet og skuldrene til Tara, dette i svart-hvitt. Uttrykket er mer alvorlig her. Jeg går bort til vinduet og kikker ned på stranden. Ikke en sjel å se. Det er idyllisk.

«Jeg hadde ikke forventet at det skulle være så moderne, så overdådig», sier jeg til Jamie idet han kommer bort til meg. «Jeg trodde det kom til å være et sjarmerende, lite landsted eller noe.»

«Liker du det ikke?» Jamie ser himmelfallen ut av tanken på at jeg ikke gjør det.

«Nei, det er ikke det. Det er fantastisk. Altså ordentlig fantastisk, et sånt hus man ser på film. Det må ha kostet flere millioner pund. Det bare … virker ikke som en rettferdig byttehandel.»

Han trekker på skuldrene og legger armen rundt meg. «Husk at det var de som ville dette. Det var deres idé.»

«Jeg vet …»

Han sukker. «Herregud, Libs, dette er et lykketreff.» Jeg snur meg mot ham, ser posene under øynene hans, hvor grå han er i huden, og skyver vekk engstelsen min. Cornwall-luften vil gjøre ham godt. Og meg. Jeg legger hånden instinktivt på magen min. Jamie ser det. «Vi trenger dette», sier han. «Du trenger dette. Etter det som skjedde på skolen, og så spontanaborten …»

Jeg blunker vekk tårene i øynene. Jeg kan ikke tenke på det. Jeg har kommet hit for å glemme. For å helbredes. «Ja.» Stemmen min er grøtete. «Det er et nydelig sted. Vi er veldig heldige.»

«Vi får holde det ryddig.» Han skjærer en grimase og jeg hører smilet i stemmen hans. Det er en stående vits mellom oss, hvor rotete vi begge er, og vi morer oss mye med å anklage den andre for å være verst.

Jeg gløtter på Jamie; han kler seg fortsatt som en student, med slitte jeans med hull på knærne. «Vi skulle ha tatt av oss på bena», sier jeg og ser megetsigende på de shabby Converse-skoene hans. «Og vi må holde potene til Ziggy rene. Vi skulle kjøpt de hundesokkene vi så i den dyrebutikken.» Jeg fniser av tanken på Ziggy i tykke sokker. Han ville aldri tilgitt oss.

Jamie ler, høyt og hjertelig. Det runger i hele huset. Jeg har ikke hørt den lyden på flere måneder, og hjertet mitt fryder seg. «Vet du hva vi må gjøre?» sier han og tar hånden min med et rampete glimt i øyet.

«Nei, hva da?»

Han nikker mot sengen. «Vi må innvie den.»

Jeg hever et øyenbryn. «Å jaså? Nå, mener du?»

«Like greit å få det overstått.» Han løfter meg uanstrengt – han er nesten tretti centimeter høyere enn meg – og bærer meg til sengen. Vi faller ned på det myke bomullssengetøyet, armer og ben viklet i hverandre, og han begynner å kysse meg på halsen, akkurat sånn han vet jeg elsker. Jeg legger bena rundt ham og presser kroppen min mot hans. Jeg er mer tilfreds, lykkelig, enn jeg har vært på flere måneder.

 

Vi blir i sengen lenge, tar oss god tid, utforsker hverandre, akkurat som vi pleide å gjøre i begynnelsen, før vi giftet oss, før ting ble komplisert. Før familien hans begynte å blande seg, og før Hannahs tause, foruroligende tilstedeværelse i livet vårt. Etterpå legger jeg hodet på Jamies skulder. Det føles unaturlig å måtte ligge på venstre side, så jeg ikke ligger på gipsen. Den er så tung og uhåndterlig. Under to uker igjen, minner jeg meg selv på.

En stund er jeg tilfreds med å ligge og se på solen som går ned og kaster skygger over plenen. Så spretter jeg opp fra sengen og dekker meg til med et laken, oppmerksom på at vinduene ikke har gardiner.

«Hva skal du?» mumler Jamie og stapper dundynen inn under armhulene.

«Snoke i Taras garderobe», sier jeg og hever et lekent øyenbryn.

«Libs! Du kan ikke gjøre det.»

«Å, kom igjen. Er du ikke nysgjerrig? Vil du ikke vite mer om Philip og Tara Heywood?»

Han trekker på skuldrene med et dovent smil om munnen. «Ikke spesielt.»

«Vel, det vil jeg.» Jeg subber bort til walk-in-garderoben i min provisoriske toga. Ziggy følger etter og strekker seg ut på det lodne teppet midt på gulvet.

Garderoben er på størrelse med soverommet vårt hjemme. Det henger et helfigurspeil på den ene veggen ved siden av en stol med knapper i ryggen. Det ser ut som et prøverom i en fancy butikk. De bor ikke her, engang, dette er bare et feriested. Det får meg til å lure på hvordan huset deres ser ut. Jeg strekker meg opp for å bla gjennom klærne: lange aftenkjoler, sommerkjoler med stropper, flagrende skjørt, silketopper. Jeg tar en lang smaragdgrønn kjole av hengeren og legger den over kroppen min, beundrer meg selv i speilet, selv om den er altfor lang for meg og stoffet legger seg i en haug ved føttene mine. Jeg ser ut som en liten jente som prøver mammas klær. Eller til og med en gutt, med det korte håret mitt. Jeg henger kjolen på plass og åpner en undertøysskuff. Det er sexy stringtruser og eksklusive bodyer. Jeg kjenner igjen en jeg har sett på nettsidene til Agent Provocateur. Alt er av beste merke og langt utenfor mitt budsjett. Ikke noe fra billigkurven her.

Jeg går videre til skoene. De står på smale, uttrekkbare metallhyller og er i alle tenkelige stiler og farger. Utelukkende fra designere, noen jeg aldri har hørt om før. Jeg tenker på de sjaskete ballerinaskoene mine fra Topshop mens jeg holder et par røde lakksko med stiletthæler. Størrelse 40, altfor store til føttene mine. Jeg bruker 37. Jeg legger dem mismodig tilbake.

«Jeg kan ikke låne skoene hennes, engang», klager jeg idet jeg klatrer opp i himmelsengen igjen. «Hun er en amasone. Eller en supermodell.»

«Eller et romvesen», legger Jamie til.

«Et meget vakkert romvesen», ler jeg. «Det er sånn fiffen har det, eller hva?»

Han trekker meg inntil seg og sier mykt mot håret mitt, «Vel, denne uken er det vi som er fiffen. Så la oss nyte det.»
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